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Prerequisitos
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Objetivos y contextualización

El objetivo general de este módulo es el de que el estudiante adquiera conocimientos iniciales de lengua
egipcia clásica (gramática, escritura) mediante clases teóricas y prácticas y se inicie en los métodos y técnicas
filológicos y lingüísticos de la egiptología. Estos son los contenidos que deberá trabajar:

1) Introducción a la lengua y las escrituras egipcias: adscripción genética e historia de la lengua,
características y usos de las escrituras y su desciframiento.

2) Iniciación a la escritura jeroglífica egipcia y ejercicios de lectura.

3) Iniciación a la gramática medioegipcia (morfología nominal, morfología verbal básica, elementos de
sintaxis) y ejercicios.

4) Lectura y análisis gramatical de textos literarios y funerarios medioegipcios de dificultad baja-media (nivel
inicial) en escritura jeroglífica.

5) Iniciación a la epigrafía egipcia: soportes, grafías, fórmulas, tipos de textos (epigrafía funeraria, áulica,
religiosa…).

6) Ejercicios de lectura y análisis de textos epigráficos de los orígenes y el Reino Antiguo.

Competencias

Actuar de una manera creativa y original con solidaridad y espíritu de colaboración científica.
Analizar críticamente una problemática científica determinada en base a fuentes históricas y culturales.
Definir la adscripción, la tipología y las sucesivas fases evolutivas de la lengua egipcia antigua.
Demostrar conocimientos de gramática de las lenguas medioegipcia (y antiguoegipcia), neoegipcia y
copta.

Identificar los distintos sistemas de escritura egipcios (jeroglífico, hierático, demótico y copto) y conocer
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Identificar los distintos sistemas de escritura egipcios (jeroglífico, hierático, demótico y copto) y conocer
sus usos y cronologías, y, en el caso del jeroglífico, el hierático y el copto, también su paleografía, sus
signos y su funcionamiento.
Interpretar críticamente textos como fuentes históricas y culturales.
Leer, traducir, analizar gramaticalmente, interpretar críticamente y editar textos antiguoegipcios,
medioegipcios, neoegipcios y coptos de distintos géneros y sobre distintos soportes.
Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el
desarrollo y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación.
Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular
juicios a partir de una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las
responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de sus conocimientos y juicios.
Valorar la calidad, la autoexigencia, el rigor, la responsabilidad y el compromiso social, tanto en la
formación como en el trabajo científico y divulgativo.

Resultados de aprendizaje

Actuar de una manera creativa y original con solidaridad y espíritu de colaboración científica.
Analizar críticamente una problemática científica determinada en base a fuentes históricas y culturales.
Analizar gramaticalmente y traducir pasajes medioegipcios (y antiguoegipcios) de dificultad baja-media
en escritura jeroglífica.
Demostrar conocimientos básicos (morfología y sintaxis) de gramática del medioegipcio (y su fase
previa, el antiguoegipcio).
Describir cómo tuvo lugar el desciframiento de los jeroglíficos egipcios en su contexto histórico y
cultural.
Describir el funcionamiento de la caja de escritura del sistema jeroglífico y la disposición y orientación
de los signos.
Describir el lugar que ocupa la lengua egipcia en la clasificación tipológica y genética de las lenguas
antiguas.
Distinguir y ubicar cronológicamente las distintas fases evolutivas de la lengua egipcia antigua.
Identificar en qué consiste la transformación morfosintáctica del egipcio a lo largo de su historia.
Identificar los distintos sistemas de escritura egipcios (jeroglífico, hierático, demótico y copto) y conocer
sus usos y cronologías.
Identificar los signos de la escritura jeroglífica y su valor logográfico o fonético con vistas a la lectura de
textos.
Interpretar críticamente fuentes textuales medioegipcias (y antiguegipcias) de dificultad baja-media.
Leer, traducir, analizar gramaticalmente e interpretar textos epigráficos antiguoegipcios (orígenes y
Reino Antiguo).
Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el
desarrollo y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación.
Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular
juicios a partir de una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las
responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la aplicación de sus conocimientos y juicios.
Señalar los principales textos producidos en cada una de las fases evolutivas de la lengua egipcia.
Traducir e interpretar textos medioegipcios de dificultad baja-media en escritura jeroglífica.
Valorar la calidad, la autoexigencia, el rigor, la responsabilidad y el compromiso social, tanto en la
formación como en el trabajo científico y divulgativo.

Contenido

Este módulo comporta tres materias:

1) Iniciación a la escritura jeroglífica y a la lengua medioegipcia

2) Textos medioegipcios (nivel inicial)

3) Epigrafía egipcia I (Reino Antiguo)

MATERIA 1: INICIACIÓN A LA ESCRITURA JEROGLÍFICA Y A LA LENGUA MEDIOEGIPCIA
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MATERIA 1: INICIACIÓN A LA ESCRITURA JEROGLÍFICA Y A LA LENGUA MEDIOEGIPCIA

CRÉDITOS: 5

PROFS. JOSEP CERVELLÓ AUTUORI Y MARC ORRIOLS i LLONCH

CALENDARIO Y HORARIO:

Del 18 de septiembre al 11 de octubre de 2017 (excepto el 04 de octubre)

Cada día 16:00-17:30 h. (Teoría)

Cada día 18:00-19:00 h. (Práctica)

SEMANA 1

Clases teóricas

1. La lengua egipcia: adscripción e historia

1.1. El egipcio: una lengua afroasiática

1.2. Historia de la lengua egipcia

1.2.1. La lengua egipcia en el tiempo, en el espacio y en el uso

1.2.2. De lengua sintética a lengua analítica

1.2.3. El egipcio de la primera fase: antiguo, medio o clásico y egipcio de tradición

1.2.4. El egipcio de la segunda fase: neoegipcio, demótico y copto

2. Las escrituras egipcias

2.1. La escritura jeroglífica y el jeroglífico cursivo

2.2. La escritura hierática

2.3. La escritura demótica

2.4. La escritura copta

Clases prácticas

1. Los fonogramas monoconsonánticos

2. Los fonogramas biconsonánticos

3. Ejercicios de escritura y lectura de signos y palabras

SEMANA 2

Clases teóricas

1. Champollion yel desciframiento de la escritura jeroglífica egipcia

1.1. Antecedentes

1.1.1. Los jeroglíficos egipcios en los autores grecolatinos y coptos

1.1.2. De la Edad Media egipcia y árabe al Renacimiento y Barroco europeos

1.1.3. Ilustración y cambio de paradigma: la piedra de Rosetta
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1.1.4. Thomas Young

1.2. Jean-François Champollion y el desciframiento. La Lettre à M. Dacier

2. Los signos jeroglíficos: tipología y funciones

Clases prácticas

1. Los fonogramas triconsonánticos

2. Los logogramas

3. Los determinativos

4. Los signos-raíz, los logogramas secundarios y los determinativos fonéticos

5. Orientación y disposición de los signos jeroglíficos

6. Ejercicios de escritura y lectura de signos y palabras

SEMANA 3

Clases teóricas

1. Elementos de sintaxis española (a modo de repaso)

2. Elementos de fonología del egipcio clásico. Transliteración y transcripción

3. La flexión nominal: el sustantivo

4. Los pronombres personales. El pronombre sufijo

5. Preposiciones y adverbios

6. Introducción a la sintaxis de la oración simple: los cinco tipos de oraciones

7. La oración de predicado preposicional o adverbial precedida por el auxiliar de enunciación iw.

Clases prácticas

1. Ejercicios de gramática: traducción y análisis gramatical de sintagmas y oraciones

2. PRUEBA DE SIGNOS: JUEVES 05/10/2017

SEMANA 4

Clases teóricas

1. La flexión nominal: coordinación y disyunción del sustantivo, aposición

2. La flexión nominal: el adjetivo calificativo

3. Los grados del adjetivo calificativo: comparativo de superioridad y superlativo absoluto y relativo

4. El pronombre dependiente

5. La oración de predicado preposicional o adverbial precedida por el auxiliar de enunciación mk

6. La oración de predicado preposicional con m y r de equivalencia

7. La oración de predicado adjetival

Clases prácticas
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Clases prácticas

Ejercicios de gramática: traducción y análisis gramatical de sintagmas y oraciones

EXAMEN FINAL DE LA MATERIA: LUNES 16/10/2017

a) Contenidos teóricos de las Semanas 1 y 2

b) Oraciones para copiar, transliterar, traducir y analizar

MATERIA 2: TEXTOS MEDIOEGIPCIOS (NIVEL INICIAL)

CRÉDITOS: 5

PROF. JOSEP CERVELLÓ AUTUORI

CALENDARIO Y HORARIO:

Del 16 de octubre de 2017 al 07 de febrero de 2018

L-X 16:00-17:30 h.

A. PROGRAMA DE GRAMÁTICA

1. Particularidades gráficas

2. Las expresiones de mismidad, totalidad y distribución

3. Negación de la oración de predicado preposicional o adverbial

4. La expresión de inexistencia (oraciónde predicado adjetival con la negación nn)

5. Adjetivos y pronombres demostrativos

6. Los adjetivos nisbes

7. El  n(y). El  n(y) como predicado adjetival de pertenencianisbe nisbe

8. El genitivo directo e indirecto

9. El adjetivo relativo nty: flexión y construcción. Las oraciones relativas con nty

10. La construcción nfr Hr

11. Los numerales

12. El léxico del egipcio clásico

13. Introducción a la flexión verbal

14. El infinitivo

15. La oración de predicado pseudo-verbal de infinitivo

16. La conjugación sufijal y la forma sDm=f

17. El subjuntivo

18. La oración de predicado verbal y la "ley de precedencia"

19. La forma de estado o estativo

20. La oración de predicado pseudo-verbal de estativo
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B. CLASES PRÁCTICAS Y EVALUACIÓN CONTINUA

1. Ejercicios de gramática: traducción y análisis gramatical de oraciones y textos

2. Traducción y análisis gramatical de pasajes escogidos de los siguientes textos clásicos:

2.1. El Cuento del Náufrago

2.2.  (Introducción)El campesino elocuente

2.3. Textos de los Ataúdes

C. EXÁMENES FINALES DE LA MATERIA

05/02/2018: Gramática (oraciones para transliterar, traducir y analizar)

07/02/2018: Textos (pasajes de textos vistos y no vistos en clase para transliterar, traducir y analizar)

MATERIA 3: EPIGRAFÍA EGIPCIA I (REINO ANTIGUO)

CRÉDITOS: 5

PROFS. JOSEP CERVELLÓ AUTUORI Y MARC ORRIOLS i LLONCH

CALENDARIO Y HORARIO:

Del 16 de octubre de 2017 al 05 de febrero de 2018

L 17:30-19:00 h.

A. CLASES TEÓRICAS

1. Introducción a la epigrafía egipcia

2. Soportes y técnicas epigráficas

3. La fórmula de ofrendas

4. La titulatura faraónica

5. La expresión de filiación

6. Los títulos privados (honoríficos y administrativos)

7. La epigrafía funeraria del Reino Antiguo

8. La prosopografía

B. CLASES PRÁCTICAS Y EVALUACIÓN CONTINUA

Lectura, traducción y análisis gramatical de textos epigráficos del Reino Antiguo sobre diversos soportes
(muros de tumbas, estelas de falsa puerta, dinteles, estatuas), prestando especial atención a su contexto
espacial (localización, iconografía relacionada) e histórico.

No hay exámenes.

Metodología

Especificación de en qué consiste la ACTIVIDAD AUTÓNOMA DEL ALUMNO:
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a) Estudio.

b) Trabajo personal: consulta de gramáticas, diccionarios, ediciones de textos y obras de referencia en el
campo de la filología egipcia; realización de ejercicios de escritura (jeroglífica) y lectura; realización de
ejercicios de gramática (traducción y análisis de oraciones); traducción y análisis de textos; realización de
trabajo de epigrafía; preparación de intervenciones en clase; llevar al día la carpeta del estudiante;
preparación de exámenes.

Actividades

Título Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Tipo: Dirigidas

Clases presenciales teóricas y prácticas con apoyo de
las TIC

120 4,8 1, 2, 3, 16, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 9, 12, 13,
14, 15, 17, 18

Exámenes 10 0,4 2, 3, 16, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 9, 12, 13,
14, 15, 17

Tipo: Supervisadas

Tutorías de seguimiento de las tres materias que
componen el módulo

10 0,4 1, 2, 3, 16, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 9, 12, 13,
14, 15, 17, 18

Tipo: Autónomas

Estudio y trabajo personal del alumno 235 9,4 1, 2, 3, 16, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 9, 12, 13,
14, 15, 17, 18

Evaluación

Sistema de evaluación del módulo

Cada una de las tres materias que componen el módulo se evalúa de manera independiente. La nota final del
módulo resulta de la media ponderada de las notas finales de las tres materias.

Para superar el módulo hay que superar la evaluación de cada una de les tres materias que lo componen.

En la tabla, no se especifican las horas de dedicación a cada actividad porque pueden variar mucho de un
estudiante a otro. Las horas totales aproximadas de trabajo personal del estudiante se especifican en la tabla
de la sección de "Metodología".

Actividades de evaluación

Título Peso Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Intervenciones en clase (lectura, traducción, análisis de
textos...)

15% 0 0 3, 4, 6, 11, 12, 13, 14, 15, 17

Pruebas en clase y exámenes 70% 0 0 2, 3, 16, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 9, 12, 13,
14, 15, 17

Trabajo breve de epigrafía 10% 0 0 1, 2, 3, 4, 11, 12, 13, 15, 17, 18

Tutorías de seguimiento y carpeta del estudiante 5% 0 0 1, 3, 4, 12, 13, 14, 15, 17, 18
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